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Edition

⟨1⟩ O(ṁ) hyaṁ viṣṇu⟨2⟩ brahm¡a!⟨ā⟩ hya(ṁ) (In)dra (h)yaṁ v(e)⟨3⟩śravaṇa hyaṁ

mahā⟨4⟩deva veśrava(ṇa)⟨5⟩hastanidhi-Ātmāya(r)ji⟨6⟩tāya sv¡a!⟨ā⟩h¡a!⟨ā⟩

Apparatus

⟨5⟩ -Ātmāya(r)ji⟨6⟩tāya • We assume that ātmāyarjitāya expresses the meaning of

ātmārjitāya or ātmane ‘rjitāya.

Translation

Om, lord Viṣṇu, ⟨lord⟩ Brahma, lord Indra, ⟨lord⟩ Veśravaṇa, lord Mahādeva, to the

one who has taken for himself the treasure from the hand of Veśravaṇa, svāhā!
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